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Notaio Besozzi Bartolomeo fu Francesco

Filza N.14965:


1574, 10 nov.
- Processo testimoniale contro il "Belando" per




aver parlato male dell'Eucarestia




- Testimonianza di Antonio del Cugnolo
f.1r



14 nov.
- Testimonianza di Pietro del Cugnolo
f.5r




- Testimonianza di Giovanni del Cugnolo
f.6r

-o-

Si tratta di un interessante processo testimoniale contro un valligiano svizzero, il "Belando", che veniva annualmente a raccogliere le castagne al Caddè, reo di aver espresso idee eretiche a proposito dell'Eucarestia. Inoltre il "Belando" non si comporta da buon cristiano, non va mai in chiesa e non fa la comunione pasquale, e quindi va a finire che viene denunciato e messo in prigione.

La scrittura del notaio e' trascurata e purtroppo qua e là sbiadita. 

f.1r





mercurij





veneris


foris

1574. die mercurij decimo




mercurij decimo




^ mensis nouembris jn vesperis c.a



horam vnam noctis



Ex mandato et jmpositione multum R/di et

5


m.ci J.v. m.ci d. pb^ri Hectoris besutij




S. J. multum R/di et m.ci J.v. doctoris




d. pb^ri Jo: Ant.i Conturbie hon^ vic.i



foraneij



Vocatus Ant.s dictus Tona dictus del belan
10


del Cugnolo fq^ petri h^it.s jn loco del




cassinis del cugnolo co^is voltorij pl^




brebie duc.s ml^i testis assumptus




ex puro et mero off^o p.ti R/di et




m.ci d. vic.i
15

Et prius delato jur.to de veritate dicen^

-o-

  6 -
S(ocietatis) J(esu): il sac. Ettore Besozzi era un gesuita

  7 -
il Contorbia era Vicario foraneo delle pievi di Besozzo, Angera e Leggiuno

11 -
Cugnolo, ora Chignolo fraz. di Comerio

f.1v



Jnt.tus si scit causam sue depositionis



R/it et dixit  Jo credo che debi esser




per causa che vna volta ragionando




con vno homo quale si chiama belando

5


quale habitaua ale cassine app.te dela




ca' de teritor co^ne del dito loco di




voltor' quale staua jui a recogli-




-ere castagne de certe piante d'arbori




quali haueua tolto a fito .o. uero





a parte

10


a recoglier de pe di m.s Antonio




buzo de fignano fiolo di m.s lucha




h^it.e jn el loco de fignano pl^ di




brebia duc.° de ml^o et di Jo: maria




app.to il lenze habit.e jn el loco

15


de comero dela sud.a pl^ et mentre

-o-

  4 -
belando, più avanti "belanda": prob. dal dial. "pelanda" (fannullone); ma e' anche detto "belano" o "bellano"

  6 -
ca' de = Caddè, località sul pendio del Campo dei Fiori in comune di Comerio, sul "sentiero varesino" che univa Cocquio a Velate, ora "sentiero 10". L'etimologia dovrebbe essere "Cà de dé" cioè "Casa di Dio", forse nel senso che si usa ancora, di luogo remoto.

f.2r




che d.° belanda staua al deto loco de la Ca-




dè vna volta tra le altre volte andai jui




a solazo et essendo jui al suo focho che




faceuano al deto locho ragionando tra le

5


altre cose lo riprendeua perche non lo




vedeua andare ala messa ne tan poco andar'




ale giese giese come fano li veri boni




x^piani et esso belanda alhora me disse




che qualche volte gli faceua m era

10


megliore vno bono disnare che vna messa




et jo non manchaua di riprenderlo che




poteua andare videre messa poi messa




fare li fati soij. et esso risposse a me




pensauo forse che nela hostia quale

15

Jnterogatus




leuano li pretti ala mesa che gli




sia drento jl s.r dio .e. pasta quello




che leuano .e. c.a otto giorni che deto

-o-

  3 -
a sollazzo: a spasso

17 -
è pasta: la negazione della presenza reale di Dio nell'Eucarestia e' un'eresia tipicamente protestante.

f.2v




belanda ed altri soi Compagni .e. stato




preso de certi sbiri ma non so doue




deti sbiri lo habino condoti jn pregione




di poi che .e. stato prexo le predete

5


cose quale mi disse ragionando con




m.s oratio besozzo h'it.e jn gauira gli




recontaij cio q.to ho deto di sopra et alhora




lui deto m.s oratio me disse che erano




ces male parole che haueua deto lo
10


belanda et so che deto m.s oratio lo




ha notificato al ven.le s.r prete Hector




besozo ss/to perche hogi deto m.s oratio




mi ha fato dimandare che douesse




venire a besozo .a. casa di mons.r
15


Contorbia ss/to et subito che hogi




sono stato qua deto s.r prete Hector

-o-

f.3r


tornasse




ha volsuto che douesse narrarli ad esso




nel modo come ho detto di sopra et subito




che gli ho narato jn la medema forma




come ho deto di sopra me ha comesso

5


che venesse da voij not.° .a. deponere




con cio q.to haueua detto et cosi jo




depono le predete cose che ho deto di s.a



come vn altra volta tornasse .a. dire




questa .e. la Causa dela mia depositione

10

Jnterogatus si recordatur de aliquibus alijs




verbis prolatis per dictum belandam vltra




sua que dixit seu deposuit



Respondit et dixit  Jo non mi ricordo d'altro




ma di quelle parole che ho deto di sopra

15

Jnterogatus si scit causam sue detentionis dicti




belande



R/it et dixit  Jo non so per quala Causa

-o-

f.3v




sia stato prexo deto belanda ne tanpoco




ho jnteso doue sia stato condoto



Jnterogatus



Respondit il deto belanda .e. de valmadia

5

Jnt.tus


Respondit .e. forse c.a vinti anni che lui




praticha nel nostro paese cioe jui ala Ca-




de questo jo lo so perche Cugnolo doue




jo sto .e. vicino ala Ca de c.a mezo

10


millio et staua jui dil mese di 7^bre sina




fusse passato jl tempo de recogliere le




Castagne recolto che haueua le castagne




tornaua nel suo paese et conduceua




via le castagne .e. vero che questo anno

15


proximo passato .e. stato de 7^bre sina




a pascha de resurectione del nostro s.r



Jdio poi deta pascha torno nel suo paese

-o-

  4 -
Valmaggia: in Svizzera nell'odierno Canton Ticino. Le valli alpine erano tipici luoghi di provenienza di eresie e devianze

f.4r



Jnt.tus


Respondit  per tuto quello tempo che deto




belanda praticha jui ala Ca de .a.





fare




so recogliere Castagne .o. ^ altro quale

5


.e. c.a vinti anni che come ho detto di




sopra mai lo ho visto andare .a. messa




ne tanpocho venire ale giese come .e.




tenuto ogni fedel x^piano



Jnterogatus

10

Respondit  Jo non ho mai veduto detto




belanda a magnare se non Castagne




quando jo andaua jui potria magnare




altre sorte de cibi che jo non ho visto




ne so et se lo sapesse lo .o. che hauesse

15


visto lo diria ne meno che opinione tenesse




ma q.to ho deto di s.a et altro non so



Jnterogatus



Respondit  nissuna persona mi ha

-o-

10 -
forse la domanda tendeva a conoscere se il Belanda mangiava carne nei giorni di magro

f.4v




minaciato ne subornato ne per dinari ne




per pre premio ne per ogni altra cosa




a dire quello che ho deto




ma quello che ho deto di sopra .e. la

5


verita et lo confermaro ad ogni




requisitione di caduna persona auanti de chi




conuenera



Factis diuersis al. jnt.b. nil aliud ab eo h^eri non potuit quam uts.a


Super generalib. recte respondit etatis est

10


annor. quinquagintaquinque uel c.a et




fuit licentiatus



---------------------------------



Die vero Jouis vndec.° mensis no^bris



Petrus del cugnolo filius Tone h^it.s jn d.° loco




del cugnolo testis assumptus vts.a
15


et qui prius jurauit etc.



Jnt.tus
-o-

12-16: scritte da un'altra mano

f.5r



Die vero Dominico 14. mensis ss/ti



Constitutus coram me not.° jnfr^o etc. petrus




del cugnolo filius Ant.ij dicti Tone



h^it.s jn dicto loco Cugnoli ad eius

5


exonerat.e etc. et pro obseruat. etc.




medio eius Jur.to hec sic similia verba




dixit et deposuit v^z.



Poi che belano quale sta ala cà de  vno




homo chiamato belano quale coglieua

10


castagne ogni anno ala ca de qu




soi




e. stato preso con certi altri  compagni




per qual causa sia stato prexo jo




non lo so ritrouando .a. comerio che




si ragionaua di questo homo chiamato

15


belano et di soi compagni che erano




stati prexi jo disse con il prete di cura




dil dito loco di comerio che questo




belano era homo catiuo et contai




al deto prete che vna volta quando
-o-

f.5v




jo era bandito che non poteua stare .a.




cugnolo pratichaua ala ca de et




pratichando jui vno giorno di festa dil




mexe di octobre quale giorno fosse non

5


mi ricordo che eramo tuti doij al sole




di mezo giorno et jo diceua al deto




belano che non mi sapeua male d.°




altro che jo fosse bandito ma solo perche




non poteua andare ala messa et confessarmi

10


et communicarme et deto belano risposse




alhora le formale parole messa dico




mi pensa che quella hostia che leuano




li preti sia m.s Dio non .e. altro che vno




poco di pasta che leuano li preti et jo

15


diceua di che era il s.r Dio et esso belano




perseueraua nel parlare come ho deto




di sopra et agiongeua le formale




parlare dicendo non resto di stare grasso




se bene non vado a messa et subito

-o-

f.6r





deto
di comerio




che il prete disse jntesse queste parole di




me me disse che era tenuto .a notific^




le sudete parole et dete medeme parole




di poi le contaij al s.r oratio besozo

5


quale sta .a. gauira parimente lui me




disse che era tenuto .a. notificarlo. et




esso s.r oratio me ha condoto qui da voi




ha deponer^ come ho deto di sopra



et est etatis annor. 32. uel c.a


---------------





constitutus

10

Die ss/to, Johannes del cugnolo fq'.



filius bartolomeij h^it.s jn dicto loco




cugnoli et qui jur^ vts.a  Et ad eius




exonerat.e etc. et pro obseruat. etc. medio




eius Jur.to hec similia verba v^z. deposuit

15


et deponit medio eius Jur.to
-o-

f.7r



Hauendo jo ali giorni passati contato



narato al nostro prete di cura del loco




di comerio di poi che vno homo chiamato




belano con certi soi compagni quali erano

5


soliti co recogliere castagne ogni anno




ala ca de sono stati prexi che vnu vno




giorno di dominica dil questo anno passato




mexe di octobre c.a a. dui anni passati




andai jui ala ca de doue staua deto

10


belano che voleua andare ala a messa al




loco di comerio passando per jui disse




al deto belano se voleua venire a messa




et lui mi rispose che douesse jo andare




che lui non voleua venire et che .a. lui

15


gli sapeua meglior' sua pastiza di




castagne che vna messa de piu ho
-o-

f.7v




haueua olduto .a. dire di Tona mio




barba et di petro suo fiolo et mio cugino




quali parimente stano al deto loco de



cugnolo q che vna volta deto belano

5


.a. essi gli haueua leto deto pensate




forse che quello che leuano li preti sia




Dio .e. vno poco de pasta et deto prete




di comerio me ha deto che era tenuto




.a. notificarlo et ancora il s.r oratio

10


de bexozo de che habita .a. gauira




con il quale s.r oratio ha haueua




narrato il medemo come ho deto




de sopra et lui me ha condo condoto




qua di voi et cosi jo depono nel

15


modo come ho deto di s.a


Subdens  non ho mai veduto deto bellano

-o-

f.8r




andare ala messa perche cugnolo et




ala ca de .e. sotoposta ala cura de




comerio et quasi ogni anno deto




belano sta ala ca de del mese

5


di 7^bre sina al mese di magio nè




tan' poco lo ho veduto .a. confessarsi ne




comunicarse come debano fare ogni




fidele x^piani



etatis est annor. 27. uel c.a
-o-

